
 

              CORPUS CHRISTI PARISH 

                                          37891 Second St. Fremont, CA 94536 

                              (510) 790-3207     office@corpuschristifremont.org     www.corpuschristifremont.org 

May 28, 2017  The Ascension of the Lord 
 

* * * * * * * * * * * * * * * * *  

28 de Mayo, 2017 La Ascensión del Señor 

 PARISH SERVICES 
SERVICIOS PARROQUIALES 

 

BAPTISMS/BAUTISMOS 
Please CALL the parish office at least six weeks in advance.   
Por favor, LLAME a la oficina parroquial por lo menos seis 

semanas antes. 
 

WEDDINGS/BODAS/QUINCEAÑERAS 
Please CALL the parish office at least six months in 

advance.   
Por favor, LLAME a la oficina parroquial por los menos seis 

meses antes. 
 

ANOINTING OF THE SICK/UNCION DE LOS ENFERMOS 
Please notify the parish office if you have a relative or 

friend who is seriously ill or homebound to receive 
anointing or communion. 

Por favor, notifique a la oficina parroquial si tiene un 
pariente o vecino quien está recluido en el hogar para 

recibir unción o la comunión. 
 

Faith Formation/ Educación de la Fe  
Baptism, First Communion, Confirmation and Sacraments 

for Adults. Please CALL the Faith Formation Office. 
Bautismo, Primera comunión, Confirmación y Sacramentos 
para adultos. Por favor, LLAME a la oficina de Educación 

Religiosa. 

OUR MISSION : Corpus Christi is a welcoming community that  
gathers as one family, diverse in age and culture. Nourished by 
the word of God, sacraments and devotions, we are committed to 
transforming our lives to be like Christ through serving and  
attending to the spiritual and material needs of all. 
 

NUESTRA MISION : Corpus Christi es una comunidad que 
reunida como una familia, diversa en edad y cultura. Alimenta-
dos con la Palabra de Dios, los Sacramentos y las devociones, 
estamos  
comprometidos a transformar nuestras vidas para ser como Cris-
to a través de nuestro servicio y atención a las necesidades  
espirituales de todos nuestros hermanos y hermanas.   

Church  
Address: 

 

PARISH OFFICE 
OFICINA PARROQUIAL 

 

OFFICE HOURS/HORAS DE OFICINA 
Monday-Friday/Lunes-Viernes  8:30a.m. - 4:30p.m. 

Closed daily  12 - 1:30p.m. 
 

OFFICE ADDRESS.……...37968 Third Street Fremont CA 94536  

 
(510) 790-3207  

Parish Office ……...……..………………...….....dial Ext 101 
Faith Formation Office………………….....……...dial Ext 103 

 
PASTORAL STAFF 

EQUIPO PASTORAL 
 

Parish Administrator…………..…...Rev. David Mendoza-Vela 
Permanent Deacon…….………...………..........Alfonso Perez 
Office Manager/Bookkeeper….....Rosio Gallo-Casillas Ext. 101 
……………………….……..office@corpuschristifremont.org 
Religious Education Administrator…......Diana Padilla Ext. 103 
……………………..faithformation@corpuschristifremont.org 
Music Director………..…………….………..........Jan Milnes 
Pastoral Council Facilitator……….....……..…..Angela Franco 

 
MASSES 
MISAS 

 

Saturday/Sábado…………………….......….5:00p.m. English 
Sunday/Domingo…………………..………..8:30a.m. English 
………………………………………….....10:30a.m. Español 
…………………………………….….....….5:00p.m. English 
 
Daily (Tuesday-Friday)……..………...……..8:30a.m. English 
Holy Days……………....……...................... consult bulletin 

 
RECONCILIATION 

CONFESIONES 
 

Saturday/Sábado…………………………………....4:00p.m. 
 



PASTORAL LIFE 
VIDA PARROQUIAL 

SOCIAL AND SERVICE 
ORGANIZATIONS 

Catholic Youth Organization 
Italian Catholic Federation 

Knights of Columbus 
Movimiento Familiar Cristiano 

St. Vincent de Paul /  
San Vicente de Paul 

 
LITURGICAL MINISTRIES 

Altar Linens /  
Blancos para el altar 

Altar Servers /Acólitos 
Church Environment / 

Decoración 
Hospitality/Greeters 

 Hospitalidad/Ministerio de 
Bienvenida 

Lectors / Lectores 
Eucharistic Ministers / Ministros 

de la Eucaristía 
Music / Música 

Ushers / Acomodadores 
 

MINISTRIES 
Adoration of the Blessed 

Sacrament /Adoración Nocturna 
Legion of Mary 

Respect Life 

Eucharistic Ministry to the Sick 
& Homebound /  

Ministros de la Eucaristía para 
los enfermos 

Jóvenes Para Cristo 
Grupo Guadalupano 

 
SERVICES 

Faith Formation / 
Formación de la Fe 

High School Youth Ministry 
Marriage Preparation / 

Preparación para el Matrimonio 
Rite of Christian Initiation of 

Adults (RCIA) / RICA 
Escuela de Pastoral 

For further information con-
cerning any ministry or organiza-

tion above, contact the parish 
office. Visit our parish website 

for meeting  
schedules. 

 

Para más información acerca de 
los ministerios y organizaciones, 

llame a la oficina parroquial.  
Visite nuestra pagina de internet 

para horarios de reuniones. 

READINGS FOR THE WEEK 

Lunes: Hch 19:1-8; Sal 68 (67):2-3ab, 4-5acd, 6-7ab; Jn 16:29-33 
Martes: Hch 20:17-27; Sal 68 (67):10-11, 20-21; Jn 17:1-11a 
Miércoles: Sof 3:14-18a o Rom 12:9-16; Is 12:2-3, 4bcd-6; Lc 1:39-56 

Jueves: Hch 22:30; 23:6-11; Sal 16 (15):1-2a, 5, 7-11; Jn 17:20-26 
Viernes: Hch 25:13b-21; Sal 103 (102):1-2, 11-12, 19-20ab; Jn 21:15-
 19 
Sábado: Hch 28:16-20, 30-31; Sal 11 (10):4, 5, 7; Jn 21:20-25 

Domingo: Vigilia: Gn 11:1-9 o Ex 19:3-8a, 16-20b o Ez 37:1-14 o Jl 3:1-
 5; Sal 104 (103):1-2a, 24, 35c, 27-28, 29bc-30; Rom 8:22-27; 
 Jn 7:37-39 Día: Hch 2:1-11; Sal 104 (103):1, 24, 29-31, 34; 1 

 Cor 12:3b-7, 12-13; Jn 20:19-23 
 

LECTURAS DE LA SEMANA 
Monday: Acts 19:1-8; Ps 68:2-3ab, 4-5acd, 6-7ab; Jn 16:29-33 
Tuesday: Acts 20:17-27; Ps 68:10-11, 20-21; Jn 17:1-11a 
Wednesday: Zep 3:14-18a or Rom 12:9-16; Is 12:2-3, 4bcd-6; Lk 1:39-56 
Thursday: Acts 22:30; 23:6-11; Ps 16:1-2a, 5, 7-11; Jn 17:20-26 
Friday: Acts 25:13b-21; Ps 103:1-2, 11-12, 19-20ab; Jn 21:15-19 
Saturday: Acts 28:16-20, 30-31; Ps 11:4, 5, 7; Jn 21:20-25 
Sunday: Vigil: Gn 11:1-9 or Ex 19:3-8a, 16-20b or Ez 37:1-14 or Jl 3:1
 -5; Ps 104:1-2a, 24, 35c, 27-28, 29bc-30; Rom 8:22-27; Jn 
 7:37-39 Day: Acts 2:1-11; Ps 104:1, 24, 29-31, 34; 1 Cor 
 12:3b-7, 12-13; Jn 20:19-23 

 
 
 
 
 

 

Saturday, May 27  

 5:00pm     † Luther, Anna & Alex Roberts 

    † Julian Sandoval 

Sunday, May 28 

 8:30 am     † Louis & Annie Maria Romero 

 10:30 am    People of Corpus Christi 

 5:00 pm     People of Corpus Christi 

Monday, May 29 

 NO MASS 

Tuesday, May 30 

      8:30 am      S.I. Erin Carr 

    † Cesar & Lucila Marfal 

Wednesday, May 31 

 8:30 am   † Deceased Family of Bienvenido & Lolita Tamse 

Thursday, June 1 

 8:30 am   † Luther & Ann Roberts 

Friday, June 2 First Friday 

 8:30 am   People of Corpus Christi 

 7:00 pm   People of Corpus Christi 

Saturday, June 3  

 5:00pm     S.I. Patrick Agustine Cummings 
 

 

† In Memory of 

S.I. Special Intention 

 
We pray for the sick and deceased members of our Parish and 

all the names in our book of  prayers. 
 

Oremos por los enfermos y difuntos  de nuestra   
parroquia y por las personas en el libro de las oraciones. 

Call the parish office to schedule a mass intention.  
Suggested donation $10 

   
                                

                                 
 
 

 

THANK YOU FOR  
YOUR VALUABLE  
CONTRIBUTION!                                

 
¡GRACIAS POR  
    SU VALIOSA              

                                                                     CONTRIBUCION! 
 

Special Needs Collection Next Weekend, June 4th 

May 21 $4,497 

Rest in Peace  

Jesus Montenegro 
Geraldine Emery 

 



BULLETIN ADVERTISMENTS  1-800-231-0805 

                       THE ASCENCION OF OUR LORD 
Every Sunday, as we repeat the creed, we say, "He ascended into 
heaven, sits at the right hand of God the Father almighty; from thence 
He shall come to judge the living and the dead."  

Pope Francis talking about the Ascension of the Lord said, "the Ascension does not point to Je-
sus’ absence, but tells us that he is alive in our midst in a new way.” He is no longer in a specific 
place in the world as he was before the Ascension. 
He is now in the lordship of God, present in every space and time, close to each one of us. In our 
life we are never alone: We have this Advocate who awaits us, who defends us. We are never 
alone: The Crucified and Risen Lord guides us. 
We have with us a multitude of brothers and sisters who, in silence and concealment, in their 
family life and at work, in their problems and hardships, in their joys and hopes, live faith daily 
and together with us bring the world the lordship of God’s love, in the Risen Jesus Christ, as-
cended into Heaven, our own Advocate who pleads for us."  

 
                          LA ASCENSION DEL SEÑOR  

La festividad de la Ascensión del Señor sigue teniendo el brillo y el esplendor de la Pascua de Resurrección. El Señor no 
nos deja huérfanos. Nos ha prometido la fuerza de su espíritu.  
 

Uno de los cantos tradicionales para este día dice: “No queden tristes porque me voy, aunque me voy yo volveré…” A 
lo largo de este tiempo de alegría el Señor Jesús nos ha animado y fortalecido en la fe.  Pero ¿Qué es la Ascensión del 
Señor? La primera lectura nos cuenta como fue ese momento en la vida de los apóstoles: “Dicho esto, [Jesús] se fue ele-
vando a la vista de ellos hasta que una nube lo ocultó a sus ojos” (Hch 1, 1-11) y está sentado para siempre a la derecha 
del Padre (7, 56). También el Viernes Santo, hemos visto al Señor elevado en la cruz (Jn 12, 32), pero ahora contempla-

mos espiritualmente junto a los discípulos que el Señor Jesucristo es elevado al cielo.  
 

Naturalmente, todas las despedidas nos entristecen porque ya no estamos físicamente con los 
seres queridos. “Entre voces de júbilo y trompetas, Dios, el Señor, asciende hasta su trono. 
Cantemos en honor de nuestro Dios; al rey honremos y cantemos todos.” Oramos con el sal-
mo responsorial de este día. Y ciertamente nos alegramos porque Cristo es la cabeza y noso-
tros somos su cuerpo.  
 

Nos alegra también la ordenación sacerdotal del Padre Oscar Rojas para la Diócesis de 
Oakland. Le deseamos un buen inicio de ministerio para hacer presente a Cristo en medio de 
su pueblo.  
 

En esta celebración del Ascensión del Señor, y al participar cada domingo en la Santa Misa, 
que Dios nuestro Padre avive en notros “el deseo de la patria eterna, donde nos aguarda 
Cristo” nuestro Señor.  
 

We congratulate Fr. Oscar Rojas, one of the baby priests in the Diocese of Oakland  
who has blessed us with two thanksgiving Masses.  

Congratulations to our Confirmandi at Corpus Christi! May the Holy Spirit guide you in your lives!  
 . 

 
From the Desk of Fr. David 

Desde el Escritorio del Padre David 



Schedule Corpus Christi Feast 2017  
 

Saturday, June 17th, 2017 
8:30 am= Mass and Morning Prayer combined 
9:00 am= Holy Hour for Vocations  
4:00 pm= Confession  
5:00 pm= Solemn Mass  
 
Sunday, June 18th, 2017  
8:00 am= Solemn bilingual Mass  
9:15 am= Corpus Christi Procession  
10:30 am= Final benediction  
5:00 pm= Solemn Mass bilingual  

Horario de Celebración de Corpus Christi  
 

Sábado, 17 de Junio 2017 
8:30 am= Misa y Oración por la mañana 
9:00 am= Hora Santa por las vocaciones  
4:00 pm= Confesiones  
5:00 pm= Misa  
 
Domingo, 18 de Junio, 2017  
8:00 am= Misa Bilingüe  
9:15 am= Procesión de  Corpus Christi  
10:30 am= Bendición final  
5:00 pm= Misa Bilingüe  

40 HOURS WITH JESUS CHRIST / 40 HORAS CON JESUCRISTO 
The Forty Hours Devotion is a special 40-hour period of continuous prayer made before the Blessed Sacrament in solemn exposition. Of course, 
the focus of this devotion is on the Holy Eucharist. As Catholics, the words of our Lord burn in our hearts: "I myself am the living bread come 
down from Heaven. If anyone eats this bread, He shall live forever; the bread I will give is my flesh for the life of the world" (Jn 6:51).  
The Forty Hours Devotion provides a wonderful opportunity for the spiritual growth of each person and the parish as a whole. In a world where 
temptation and evil abound, where devotion to the Mass and our Lord in the Holy Eucharist have declined, where the practice of penance and 
confession have been forgotten, we need the Forty Hours Devotion more than ever.  
 

Las Cuarenta Horas de la Devoción es un período especial de 40 horas de oración continua hecha ante el Santísimo Sacramento en solemne exposi-
ción. Por supuesto, el enfoque de esta devoción está en la Sagrada Eucaristía. Como Católicos, las palabras de nuestro Señor arden en nuestros 
corazones: "Yo mismo soy el pan vivo que desciende del cielo: si alguno come este pan, vivirá para siempre, el pan que daré es mi carne para la 
vida del mundo" "(Jn 6,51).  
La Devoción de Cuarenta Horas proporciona una maravillosa oportunidad para el crecimiento espiritual de cada persona y de la parroquia en su 
conjunto. En un mundo donde la tentación y el mal abundan, donde la devoción a la Misa y el Señor en la Sagrada Eucaristía han disminuido, don-
de la práctica de la penitencia y la confesión han sido olvidadas, necesitamos más que nunca la Cuarenta Horas de la Devoción.  

 
Wednesday, June 14, 2017 / Miércoles, 14 de Junio, 2017 

8:30 am= Opening Mass followed by Exposition of the Blessed Sacrament / Misa seguida por exposición del santísimo 
12:00 pm= Daytime Prayer Midday / Oración a medio día 
3:00 pm= Divine Mercy Chaplet / Capilla de la Divina Misericordia 
4:00 pm= Reading from a Doctor of the Church / Lectura de un doctor de la Iglesia 
6:00 pm= Vespers / Vísperas 
7:00 pm= Closing bilingual Mass / Misa  bilingüe de clausura  

 

Thursday, June 15, 2017 / Jueves, 15 de Junio, 2017 
8:30 am= Mass and Morning Prayer followed by Exposition of the Blessed Sacrament / Misa y oración seguida por 
exposición del santísimo 
11:00 am= Office of Reading / Lectura 
12:00 pm= Daytime Prayer Midday / Oración a medio día 
3:00 pm= Daytime Prayer Midafternoon / Oración a media tarde 
4:00 pm= Reading from a Doctor of the Church / Lectura de un doctor de la Iglesia 
6:00 pm= Vespers / Vísperas 
7:00 pm= Closing bilingual Mass / Misa  bilingüe de clausura  

 

Friday, June 16, 2017 / Viernes, 16 de Junio, 2017 
8:30 am= Opening Mass followed by Exposition of the Blessed Sacrament / Misa y oración seguida por exposición 
del santísimo 
12:00 pm= Daytime Prayer Midday / Oración a medio día 
3:00 pm= Divine Mercy Chaplet / Capilla de la Divina Misericordia 
4:00 pm= Reading from a Doctor of the Church / Lectura de un doctor de la Iglesia 
5:00 pm= Rosary / Rosario 
6:00 pm= Vespers and Benediction / Vísperas y Bendición 
7:00 pm= Closing bilingual Mass / Misa  bilingüe de clausura  



DEVOTIONS 
 

Wednesdays: Mother of Perpetual Help Novena  
         9-9:30am 
Thursdays: Holy hour for Vocations 7-8pm 
 

Every First Friday:  
     Adoration 9am-6:30pm 
     Spanish Mass 7pm 
     Overnight Adoration 

 
              DEVOCIONES 

 

Miércoles: Novena a la Virgen del Perpetuo  
      Socorro 9-9:30am 
Jueves:  Hora Santa por las Vocaciones 7-8pm 
 

Primer Viernes del Mes:  
  Adoración 9am-6:30pm 
  Misa en Español 7pm 
  Adoración Nocturna 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCE 
 

Sunday: The Ascension of the Lord 
Monday: Memorial Day 
Wednesday: The Visitation of the Blessed Virgin Mary 
Thursday: St. Justin 
Friday: Ss. Marcellinus and Peter; First Friday 
Saturday: St. Charles Lwanga and Companions 

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 
 

Domingo: La Ascensión del Señor 

Lunes: Día de los Caídos 

Miércoles: La Visitación de la Santísima Virgen María 
Jueves: San Justino 
Viernes: San Marcelino y San Pedro; Primer viernes 
Sábado: San Carlos Luanga y compañeros 

B[ptisms/B[utismos 
 

We congratulate our newly baptized  
members of Corpus Christi 
Parish/Felicitamos a nuestros  

miembros bautizados: 
 

Log[n W_\_r 
 

 

S[]r[m_nt of  
M[trimony/ 
S[]r[m_nto  

^_ M[trimonio 
 

We congratulate our newly married  
couple/Felicitamos a nuestra pareja de 

recién casados: 
 

K[thy & Ron M_r]_r 
W[lt_r & Fr[n]_l[ @]_ro 

The Parish Office will be closed Monday, 
May 29th  

 

 
 
 
 
 
 

La oficina de la Parroquia estará cerrada el 
lunes, 29 de mayo  

  

First Friday  
Adoration & Mass 

June 2 
Adoration after the 8:30am 

Mass 
Spanish Mass 7 p.m. 

 
Adoración y Misa de  

Primer Viernes 
2 de Junio 

Adoración después de la  
misa de 8:30am 

Misa en Español 7 p.m. 
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